Design and Quality
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* Ventilate the room in order to keep the humidity
low and to prevent mould in and around the bed.

+ The mattress should not exceed the maximum
mattress mark visible on the top bed.

+ Check regularly that all assembly fastenings are
properly tightened and retighten if necessary.

Espafiol

Importante. Leer detenidamente. Guardar
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult

+ ADVERTENCIA: La cama superior de una literay
las camas altas no son convenientes para nifios
menores de seis afios por el riesgo de dafios
como consecuencia de una caida.
ADVERTENCIA. Las literas y las camas altas
pueden suponer un riesgo importante de dafios
por estrangulamiento, si no se respetan algunas
instrucciones de uso. Nunca fijes o cuelgues
objetos en ninguna parte de la cama, si no han
sido disefiados para ser utilizados en literas o
camas altas, como cuerdas, cordones, cables,
ganchos, cinturones o bolsas, entre otros.
ADVERTENCIA: Los nifios pueden quedar
atrapados entre la cama y la pared, un techo
inclinado, un techo, un mueble (como por

ATENCAO! As camas altas e a cama superior de

beliches ndo sdo adequadas para criangas com

menos de seis anos devido ao risco de lesdes

provocadas por quedas.

ATENGAO! Os beliches e as camas altas podem

apresentar um sério risco de estrangulamento

se ndo forem utilizados corretamente. Nunca

fixe nem pendure objetos em nenhuma parte

do beliche que ndo tenham sido pensados para

serem usados com a cama, como por exemplo,

mas nao se limitando a estes, cordas, fios, cabos,

ganchos, cintos e malas.

Isto para minimizar o risco de a crianga trepar

ou cair da cama. As criangas podem ficar presas

entre a cama e a parede, inclinagdo do teto,

teto, mdveis adjacentes (ex.: estantes), etc. Para

evitar o risco de lesdes graves, a distancia entre

a barreira de seguranga superior e a estrutura

adjacente ndo deve exceder 75mm ou deve ser

superior a 230mm.

+ ATENGAOQ! N&o use o beliche/cama alta se alguma
parte da estrutura estiver danificada ou em falta.

+ AVISO! A cama superior apenas pode ser utilizada
por 1 pessoa.

+ Siga sempre as instrugdes de montagem.

* Medidas recomendadas do(s) colchdo(&es):

90cmx200cm.

o FRBHHEFRS: 90cm x 200cm.
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English

Important - Read carefully - Save for future use
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult

* WARNING! High beds and the upper bed of bunk
beds are not suitable for children under six years
due to the risk of injury from falls.

WARNING! Bunk beds and high beds can present
a serious risk of injury from strangulation if not
used correctly. Never attach or hang items to any
part of the bunk bed that are not designed to be
used with the bed, for example, but not limited to
ropes, strings, cords, hooks, belts and bags.
WARNING! Children can become trapped between
the bed and the wall, a roof pitch, the ceiling,
adjoining pieces of furniture (e.g. cupboards)
and the like. To avoid risk of serious injury the
distance between the top safety barrier and the
adjoining structure shall not exceed 75 mm or
shall be more than 230 mm.

WARNING! Do not use the bunk bed/high bed if
any structural part is broken or missing.
WARNING! The upper bed is only allowed to be
used by 1 person.

Always follow the assembly instruction.
Recommended size of the mattress(es): 90 cm x
200 cm.

ejemplo un armario), o cualquier otro obstaculo

equivalente. Para evitar cualquier riesgo de dafio

grave, la distancia entre la barrera de seguridad

de la cama superior y cualquier obstaculo no

puede exceder de 75 mm o ser superior a 230

mm.

ADVERTENCIA: No utilices la litera o la cama alta

si faltara alguna parte de la estructura o estuviera

rota.

ADVERTENCIA. La cama superior solo puede

usarla 1 persona.

Sigue siempre atentamente las instrucciones de

montaje.

Medidas recomendadas del colchén: 90 cm x 200

cm.

Airea la estancia para eliminar la humedad y

evitar la aparicién de moho en las camas.

El grosor del colchén no debe sobrepasar la

marca visible en la cama superior.

» Comprueba regularmente que las fijaciones estan
firmes y vuelve a apretarlas en caso necesario.

Portugues

Importante - Leia e guarde para uso futuro
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

+ Areje a divisdo para manter os niveis de
humidade baixos e para evitar que o bolor se
acumule dentro e a volta da cama.

+ O colchdo ndo deve exceder a marca indicada na
cama superior.

+ Verifique regularmente se as ferragens estdo
bem apertadas e volte a apertar se for necessario.
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Bahasa Indonesia

Penting-Baca dengan teliti-Simpan untuk
rujukan

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
PERINGATAN Tempat tidur tinggi dan tempat
tidur bagian atas tempat tidur susun tidak cocok
untuk anak di bawah enam tahun karena risiko
cedera akibat jatuh.

PERINGATAN Tempat tidur susun dan tempat
tidur tinggi dapat menimbulkan risiko cedera
serius akibat tercekik jika tidak digunakan
dengan benar. Jangan pernah menempel atau
menggantung barang di bagian atas tempat tidur
yang tidak dirancang untuk digunakan dengan
tempat tidur, misalnya, tali, senar, kabel, kait, ikat
pinggang, dan tas.

PERINGATAN Anak-anak dapat terjebak di antara
tempat tidur dan dinding, atap, langit-langit,
perabot yang bersebelahan (misalnya lemari)
dan sejenisnya. Untuk menghindari risiko cedera
serius, jarak antara pembatas keselamatan
bagian atas dan struktur yang berdekatan tidak
boleh melebihi 75 mm atau harus lebih dari 230
mm.

Bahasa Malaysia

Penting-Baca dengan teliti-Simpan untuk
rujukan

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

* AMARAN: Katil tinggi dan katil dua tingkat tidak
sesuai untuk kanak-kanak berumur kurang
daripada enam tahun kerana risiko kecederaan
akibat terjatuh.

AMARAN: Katil dua tingkat dan katil tinggi boleh
mengakibatkan risiko kecederaan serius akibat
terjerut jika tidak digunakan dengan betul.
Jangan sekali-kali memasang atau menggantung
barangan di mana-mana bahagian katil dua
tingkat yang tidak direka bentuk untuk digunakan
dengan katil, sebagai contoh, tetapi tidak terhad
kepada tali, kord, cangkuk, tali pinggang dan beg.
AMARAN: Kanak-kanak boleh terperangkap

di antara katil dan dinding, cerum bumbung,
siling, perabot bersebelahan (contohnya almari)
dan sebagainya. Untuk mengelakkan risiko
kecederaan serius, jarak antara penghadang atas
keselamatan dan struktur bersebelahan tidak
boleh melebihi 75 mm atau lebih daripada 230
mm.
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PERINGATAN Jangan gunakan ranjang susun/
ranjang tinggi jika ada bagian struktural yang
rusak atau hilang.

PERINGATAN! Tempat tidur atas hanya boleh
digunakan oleh 1 orang.

Selalu ikuti instruksi perakitan .

Ukuran kasur yang disarankan: 90 cm x 200 cm.
Beri ventilasi pada ruangan untuk menjaga
tingkat kelembaban rendah sehingga mencegah
jamur tumbuh di dalam dan sekitar tempat tidur .
Kasur tidak boleh melebihi batas maksimal kasur
yang terlihat di atas tempat tidur.

Periksa secara teratur semua pengencang
perakitan dikencangkan dengan benar dan
kencangkan jika perlu.

AMARAN! Jangan gunakan katil dua tingkat/katil
tinggi jika mana-mana bahagian struktur patah
atau hilang.

AMARAN: Hanya seorang sahaja dibenarkan
untuk mengguna katil atas.

Sentiasa ikut arahan pemasangan.

Saiz tilam yang dicadangkan: 90 cm x 200 cm.
Mengudarakan bilik untuk mengekalkan
kelembapan pada paras rendah bagi
mengelakkan kulat terbentuk di dalam dan di
sekeliling katil.

Tilam tidak seharusnya melebihi tanda
maksimum tilam yang boleh dilihat pada katil
atas.

Periksa secara kerap yang semua pengancing
pemasangan dipasang dengan betul dan
diketatkan jika perlu.
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